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PreSonus  Audio  Electronics  Inc.  garantează  că  acest  produs  nu  prezintă  defecte  de  material  și  de  
manoperă  pentru  o  perioadă  de  un  an  de  la  data  cumpărării  originale  cu  amănuntul.  Această  garanție  
este  aplicabilă  numai  de  către  cumpărătorul  cu  amănuntul  inițial.  Pentru  a  fi  protejat  de  această  garanție,  
cumpărătorul  trebuie  să  completeze  și  să  returneze  cardul  de  garanție  atașat  în  termen  de  14  zile  de  la  
cumpărare.  În  timpul  perioadei  de  garanție,  PreSonus  va,  la  alegerea  sa  exclusivă  și  absolută,  fie  să  
repare  sau  să  înlocuiască,  în  mod  gratuit,  orice  produs  care  se  dovedește  a  fi  defect  la  inspecția  de  către  
PreSonus  sau  reprezentantul  său  de  service  autorizat .  Pentru  a  obține  service  în  garanție,  cumpărătorul  
trebuie  mai  întâi  să  sune  sau  să  scrie  PreSonus  la  adresa  și  numărul  de  telefon  tipărite  mai  jos  pentru  a  
obține  un  număr  de  autorizare  de  returnare  și  instrucțiuni  despre  unde  să  returneze  unitatea  pentru  
service.  Toate  întrebările  trebuie  să  fie  însoțite  de  o  descriere  a  problemei.  Toate  returnările  autorizate  
trebuie  trimise  la  unitatea  de  reparații  PreSonus  cu  poștă  plătită  în  avans,  asigurate  și  ambalate  
corespunzător.  PreSonus  își  rezervă  dreptul  de  a  actualiza  orice  unitate  returnată  pentru  reparație.

PreSonus  Audio  Electronics,  Inc.

Baton  Rouge,  LA  70806  
www.PreSonus.com

PreSonus  își  rezervă  dreptul  de  a  modifica  sau  îmbunătăți  designul  produsului  în  orice  moment,  fără  
notificare  prealabilă.  Această  garanție  nu  acoperă  pretențiile  pentru  daune  datorate  abuzului,  neglijenței,  
modificării  sau  încercării  de  reparații  de  către  personal  neautorizat  și  se  limitează  la  defecțiunile  apărute  
în  timpul  utilizării  normale  care  se  datorează  defectelor  de  material  sau  de  manoperă  ale  produsului.  
Orice  garanții  implicite,  inclusiv  garanțiile  implicite  de  vandabilitate  și  potrivire  pentru  un  anumit  scop,  
sunt  limitate  ca  durată  la  durata  acestei  garanții  limitate.  Unele  state  nu  permit  limitări  cu  privire  la  
durata  unei  garanții  implicite,  așa  că  este  posibil  ca  limitarea  de  mai  sus  să  nu  se  aplice  în  cazul  dvs.  În  
niciun  caz,  PreSonus  nu  va  fi  răspunzătoare  pentru  daune  accidentale,  consecvente  sau  de  altă  natură  
care  rezultă  din  încălcarea  oricărei  garanții  exprese  sau  implicite,  inclusiv,  printre  altele,  daune  
proprietății,  daune  cauzate  de  inconveniente  sau  de  pierderea  utilizării  produsului  și,  în  măsura  permisă  
de  lege,  daune  pentru  vătămare  corporală.  Unele  state  nu  permit  excluderea  limitării  daunelor  incidentale  
sau  consecutive,  astfel  încât  limitarea  sau  excluderea  de  mai  sus  este  posibil  să  nu  se  aplice  în  cazul  
dumneavoastră.  Această  garanție  vă  oferă  drepturi  legale  specifice  și  este  posibil  să  aveți  și  alte  drepturi,  
care  variază  de  la  stat  la  stat.  Această  garanție  se  aplică  numai  produselor  vândute  și  utilizate  în  Statele  
Unite  ale  Americii.  Pentru  informații  despre  garanție  în  toate  celelalte  țări,  vă  rugăm  să  consultați  
distribuitorul  local.
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1,1  INNTRODUUCTION



PreSonus  HP60  este  cel  mai  flexibil  și  mai  avansat  sistem  de  mixare  pentru  căști,  conceput  pentru  studioul  de  
înregistrare  profesional  și  de  proiect.  HP60  dispune  de  intrări  stereo  duale  și  intrare  externă  pentru  fiecare  canal  --  
permițând  utilizatorului  să  mixeze  între  trei  fluxuri  audio  stereo  (mix  A,  mix  B  și  intrare  externă).  Ieșirea  stereo  este,  
de  asemenea,  disponibilă  pe  fiecare  canal  pentru  a  trimite  mixuri  de  canale  pentru  căști  la  nivel  de  linie  către  
amplificatoare  suplimentare  de  căști  sau  sisteme  de  monitorizare.  Fiecare  canal  are  nivel  pentru  căști,  mixare  între  
intrările  A  și  B,  volum  de  intrare  extern,  sunet  și  mono.  HP60  dispune  și  de  talkback  prin  microfon  extern  XLR.  HP60  
este  cel  mai  bun  sistem  de  amplificare  a  căștilor  care  oferă  mixuri  de  căști  puternice  și  clare  pentru  situații  de  
înregistrare  din  lumea  reală.

Rezumatul  caracteristicilor:
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•  Șase  amplificatoare  independente  pentru  căști  cu  zgomot  ultra-scăzut  și  ieșire  mare  •  
Două  seturi  de  intrări  stereo  (A  și  B)  cu  conectori  TRS  echilibrați  •  Punct  de  intrare  stereo  
extern  pe  fiecare  canal  pentru  controlul  „mai  mult  eu”  •  Controlul  mixării  între  intrările  
A  și  B  pe  fiecare  canal  •  Talkback  cu  microfon  extern  XLR  •  Ieșire  
directă  de  linie  stereo  pe  fiecare  canal  •  Butoane  Mute  
și  mono  pe  fiecare  canal

PREZENTARE  GENERALĂ

1.2  CARACTERISTICI
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CUTIE1,3  W PĂLĂRIA  ESTE  ÎN



1)  Rotiți  fiecare  buton  de  pe  panoul  frontal  al  HP60  complet  în  sens  invers  acelor  de  ceasornic  (stânga).

intrare  pe  spatele  HP60.

5)  Conectați  ieșirile  auxiliare  DAW  sau  Mixer  (monitor  mix /  click  track)  la  stânga

8)  Redați  un  CD,  sesiune  sau  alt  tip  audio  tipic  studioului  dvs.  prin  sursa  butonului  până  când  dvs

și  intrările  TRS  din  dreapta  ale  intrării  B  de  pe  spatele  HP60.

Scopul  ghidului  de  pornire  rapidă  HP60  este  să  vă  ajute  să  conectați  HP60  la  sistemul  dvs.  cât  mai  repede  
posibil.  Următoarele  instrucțiuni  pas  cu  pas  se  bazează  pe  un  mediu  de  studio  comun.  Configurația  dvs.  reală  
se  poate  modifica  în  funcție  de  nevoile  și  aplicațiile  dvs.

6)  Conectați  un  microfon  dinamic  XLR  la

Mix  A,  Mix  B  &  Talkback  Mic  Conexiune  și  ajustare  a  nivelului

butonul  până  la

Introduceți  A  (DAW  sau  Mixer  Outputs)  și  începeți  să  ridicați  căștile  sunt  
ușor  peste  nivelul  confortabil/dorit.
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„Poziția  ora  12”.

4)  Conectați  DAW  (stația  de  lucru  audio  digitală)  sau  ieșirile  principale  ale  mixerului  la  intrările  TRS  din  
stânga  și  din  dreapta  ale  intrării  A  de  pe  spatele  HP60.

7)  Conectați  o  pereche  de  căști  la  ieșirea  Phones  1  și  întoarceți-o

3)  Puneți  comutatorul  de  alimentare  în  poziția  „ON” (|=  pornit).

2)  Conectați  cablul  de  alimentare  IEC  inclus  la  conectorul  de  intrare  de  alimentare  al  HP60  și  la  priza  de  
perete  corespunzătoare.

9)  Rotiți  canalul  1

Nivel

Amesteca butonul  complet  în  sensul  acelor  de  ceasornic  (dreapta).  Repetați  pașii  7  și  
8  pentru  intrarea  B  și  microfonul  Talkback  (va  trebui  să  apăsați  „Talk”  când  setați  nivelul  microfonului).

MIC

Conectați  puterea

IntrareA

OPERAȚIUNE

2.1  GHID  DE  START  RAPID



OPERAȚIUNE

Stereo  Ext.

Mixer  și  conectați-l  la  canalul  2  sau

Dacă  vocalistul  este  un  on

Conexiune  de  intrare  externă

Stereo  Ext.  În

canalul  căștilor  5,  luați  ieșirea  directă  de

10)  Pentru  fiecare  dintre  canalele  căștilor,  conectați  instrumentul  artistului  direct  de  la  conexiunea  pe  
canalele  respective.

Mixer  și  conectați-l  pe  canalul  5  la  sau
Exemplu:  

vocea  lor  din  DAW
în  cazul  în  care  o

Conexiune  de  ieșire  stereo

O  situație  obișnuită  la  configurarea  mixurilor  de  monitor  este  atunci  când  căștile  unui  artist  sunt  ridicate  până  
la  capăt  și  încă  simt  că  nu  au  suficient  nivel.  Dacă  măriți  sursa  de  intrare  A/B,  celelalte  căști  vor  trebui  să  fie  
oprite  sau  remixate.  Deci  ce  faci?

canalul  2  pentru  căști,De  asemenea,  chitaristul  este  la  chitară  
de  la  DAW

Prin  presetarea  nivelului  de  intrare  pentru  a  fi  suficient  de  tare  la  „poziția  orei  12” (pasul  7),  vă  asigurați  că  dacă  
un  artist  are  nevoie  de  mai  mult  nivel,  veți  avea  suficient  spațiu  pentru  a  compensa  nevoile  sale.  Acest  lucru  vă  
oferă,  de  asemenea,  un  punct  bun,  generic,  la  care  puteți  seta  nivelul  căștilor  unui  artist  înainte  de  a  afla  
volumul  de  ascultare  dorit.

O  metodă  alternativă  este  să  setați  HP60  să  atingă  volumul  maxim  posibil.  Pentru  a  face  acest  lucru,  repetați  
pașii  7-9  cu  nivelul  căștilor  complet  în  sensul  acelor  de  ceasornic.  În  loc  să  acordați  atenție  volumului  căștilor,  
creșteți  nivelul  de  intrare  până  înainte  ca  semnalul  să  fie  distorsionat.  Aceasta  înseamnă  că,  dacă  un  artist  are  
nevoie  de  mai  mult  volum,  îi  poți  spune  politicos  că  ești  deja  la  maxim.
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În

Stereo  Ext.  În
(Pentru

12)  Conectați  căștile  la  cele  șase  ieșiri  Phones  din  partea  din  față  a  HP60.

.

Reglați  HP60  pentru  „Nivelul  optim  de  ascultare”?

11)  Dacă  aveți  sisteme  suplimentare  de  amplificare  pentru  căști  sau  de  monitorizare  sau  aveți  nevoie  de  o  
copie  a  mixajelor  dvs.  din  orice  motiv,  conectați  o  mufă  TRS  stereo  de  ¼  inch  la  
conexiunile  mixurilor  copiate  și  la  intrarea  sistemului  dumneavoastră  suplimentar.

luați  rezultatul  direct  al  lor.)

DAW-ul  sau  Mixerul  dvs.  la

Ieșire  stereo

Conexiune  căști
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OPERAȚIUNE

2.2  EXEMPRE  DE  DIAGRAMĂ  DE  CONECTARE



CONTROALE  ȘI  CONEXIUNI

3.1  DISPONAREA  PANOULUI  FRONTAL

3.1.1  Comenzi  de  intrare  master

microfon  conectat  la

Control  extern

Panoul  frontal  al  HP60  este  împărțit  în  două  secțiuni:  comenzile  de  intrare  master  și  cele  șase  
comenzi  numerotate  pentru  canalul  căștilor.

7

Acesta  este  un  comutator  de  tip  momentan  –  microfonul  este  „ACTIVAT”  doar  în  timp  
ce  butonul  este  apăsat.  O  pedală  externă  conectată  la  intrarea  din  spatele  șasiului  poate  
fi  folosită  și  pentru  a  activa  microfonul  Talkback.

•  Nivel  Talkback.  Acest  buton  controlează  nivelul  de  intrare  al  intrării  dinamice  externe  
XLR  din  partea  din  spate  a  șasiului.

•  Vorbește.  Când  butonul  Talk  este  apăsat,  intrarea  microfonului  Talkback  este  activată.

•  Input  A  &  Input  B.  Aceste  butoane  controlează  nivelurile  de  intrare  ale  intrărilor  Input  A  și  
Input  B  (Mix  A  &  Mix  B)  din  partea  din  spate  a  șasiului  în  HP60.  Aceste  două  mixaje  pot  
fi  amestecate  separat  împreună  pe  fiecare  canal  de  ieșire  pentru  căști.

MIC



•  Mono.  Când  butonul  Mono  este  apăsat,  acesta  va  acționa  ca  o  intrare  mono  –  însumând  semnalele  
de  la  TIP  și  RING-ul  conexiunii  de  ¼”.

Stereo  Ext.

•  Ext  In.  Butonul  extern  de  intrare  controlează  nivelul  de  intrare  și  cantitatea  de  pe  partea  
din  spate  a  șasiului  pentru  canal.

Acesta  este  cel  mai  frecvent  utilizat  ca  tip  de  „Solo”  pentru  intrarea  stereo  externă.

•  Nivel.  Butonul  Level  controlează  nivelul  volumului  ieșirii  Telefoane  a  canalului.

•  Dezactivare.  Când  butonul  Mute  este  apăsat,  ambele  Mix-uri  sunt  dezactivate  pentru  canal.

În

•  Se  amestecă.  Butonul  Mix  controlează  cantitatea  fiecăruia  dintre  cele  două  mixaje  A  și  B  pentru  

canal.  Pe  măsură  ce  butonul  este  rotit  în  sens  invers  acelor  de  ceasornic  (stânga),  cantitatea  
de  Mix  A  crește,  iar  cantitatea  de  Mix  B  scade.  Pe  măsură  ce  butonul  este  rotit  în  sensul  acelor  
de  ceasornic  (dreapta),  cantitatea  de  Mix  A  scade,  iar  cantitatea  de  Mix  B  crește.  Cu  butonul  Mix  în  
„poziția  12,”  o  cantitate  egală  de  Mix  A  și  Mix  B  este  trimisă  la  căștile  canalului.

Stereo  Ext.

În
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•  Telefoane.  Aceasta  este  ieșirea  pentru  căști  stereo  a  canalului.

CONTROALE  ȘI  CONEXIUNI

3.1.2  Canale  căști:  comenzi  de  nivel



CONTROALE  ȘI  CONEXIUNI

3.2  DISPOSARE  PANOUL  SPATE

3.2.1  Putere

Panoul  din  spate  al  lui  HP60  este  împărțit  în  patru  secțiuni:  alimentare,  cele  șase  canale  
numerotate  pentru  căști,  Talkback  și  intrări  A  și  B.

Intrare  de  alimentare  IEC.  Conexiunea  de  intrare  de  alimentare  a  lui  HP60  acceptă  o  mufă  IEC  
standard  și  este  evaluată  fie  pentru  100-120  VAC,  fie  220-230  VAC,  în  funcție  de  țara  în  care  a  fost  
achiziționat.  Vă  rugăm  să  consultați  comerciantul  local  sau  distribuitorul  dumneavoastră  dacă  aveți  
întrebări  referitoare  la  intrare.  tensiunea  sursei  de  alimentare  a  lui  HP60.
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Putere.  Comutatorul  de  pornire  pornește  și  oprește  HP60.  '  |  '  jos  este  ON.



•  Stereo  Ext.  În.  Mufa  Stereo  External  In  acceptă  o  mufă  TRS  stereo  de  ¼”  și  este  folosită  pentru  conectarea  
unui  al  treilea  mix,  specific  canalului.  Acesta  este  folosit  în  mod  obișnuit  pentru  o  intrare  directă  a  
instrumentului  artistului  –  permițând  butonului  canalului  să  acționeze  ca  un  control  „mai  mult  eu”.

butonul.

•  Ieșire  stereo.  Mufa  Stereo  Out  poartă  o  copie  la  nivel  de  linie  a  mixului  de  căști  a  canalului  și  este  folosită  
în  mod  obișnuit  pentru  conectarea  la  sisteme  suplimentare  de  amplificare  a  căștilor,  un  mixer  de  
monitor  suplimentar  sau  chiar  un  sistem  de  înregistrare.  Nivelul  Stereo  Out  nu  este  afectat  de  canalul

În
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Nivel

Ext.

CONTROALE  ȘI  CONEXIUNI

3.2.2  Canale  căști:  Conexiuni  din  spate



•  Control  extern.  Mufa  de  control  extern  acceptă  o  mufă  TS  de  ¼”  și  este  folosită  pentru  conectarea  
unui  comutator  cu  picior  pentru  a  controla  comutatorul  ON/OFF  al  microfonului  extern.

•  MIC.  Intrarea  MIC  acceptă  o  intrare  XLR  echilibrată  și  este  utilizată  pentru  conectarea  unui  microfon  
dinamic  pentru  a  fi  folosit  ca  microfon  de  talkback  cu  sistemul  de  comunicație  Talkback  al  HP60.

11

CONTROALE  ȘI  CONEXIUNI

3.2.3  Talkback



•  Stânga  (mono).  Mufa  din  stânga  acceptă  o  mufă  TRS  echilibrată  de  ¼”  și  este  folosită  pentru  intrarea  din  
stânga  a  perechii  stereo.  Această  mufă  trebuie  utilizată  singură  atunci  când  conectați  o  sursă  mono  
ca  intrare  a  mixului.

•  Corect.  Mufa  din  dreapta  acceptă  o  mufă  TRS  echilibrată  de  ¼”  și  este  folosită  pentru  cea  dreaptă

12

intrarea  perechii  stereo  care  transportă  semnalul  Mix-ului.

CONTROALE  ȘI  CONEXIUNI

3.2.4  Intrări  de  amestecare



Tip ................................................. .......................................  XLR  Femeie  Impedanta  de  intrare  
echilibrata ...... .................................................. .....................................  1200Ω

Interval  de  câștig ................................................. .................................................  -96  până  la  +10dB

B

Ieșiri  pentru  căști  1-6

(Stânga  &  &

Intrări  audio

Dreapta)A

Interval  de  câștig ................................................. .................................................  -96  până  la  +10dB

Tip ................................................. .......................................  ¼”  TRS  Active  Stereo  Ieșire  
maximă .... .................................................. ....  150  mW/canal  @  60Ω  Încărcare  
THD+N ................................. ..............  0,05%  (150mW/canal  la  60Ω  sarcină)

Ieșiri  audio

Intrare

Câștig  maxim ............................................................. ..................................................  Nivel  maxim  de  
intrare  50dB ............................................. ......................................  -10dBu  Raspuns  in  
frecventa . .................................................. ..............  10Hz  până  la  40kHz,  ±1dB

Intrări  externe  1-6

Intrare
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Tip ................................................. .............................¼”  TRS  Stereo  Impedanță  de  intrare  
dezechilibrată ............ .................................................. .................................  10kΩ

Răspuns  în  frecvență ............................................................. .................  10Hz  –  70kHz,  ±  1dB

Tip ................................................. .............................................  ¼”  TRS  de  intrare  echilibrată  
Impedanta ............................................................. ..............................................  10kΩ

Intrare  dinamică  pentru  microfon

Ieșiri  stereo  1-6

Tip ................................................. .............................¼”  TRS  Stereo  Impedanta  de  iesire  
dezechilibrata . .................................................. ...............................................50Ω

INFORMAȚII  TEHNICE

4.1  SPECIFICAȚII



INFORMAȚII  TEHNICE

Tip  pachet ................................................ ................  Dimensiuni  șasiu  din  oțel  și  aluminiu  1U ..............  
19" (L)  x  1,75" (Î)  x  5,5" (D)  (48,26  cm  x  4,45  cm  x  13,97  cm)

Ca

Fizic

angajamentul  de  a
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Cerințe  de  putere  (continuu) ............................................. .......................  30  wați

Greutate ................................................. .................................................  Aproximativ  5  lbs.

cel

Tip ................................................. .................................................. ....................  Domeniul  tensiunii  de  
intrare  IEC ........... .........  100-120  VAC  sau  220-230  VAC  (setat  din  fabrică)

rezerveîmbunătățire  constantă,  PreSonus  Audio  Electronics,  Inc.  dreptul  
de  a  modifica  specificațiile  menționate  aici  în  viitor,  fără  notificare.  orice  oricare

Sursă  de  alimentare  liniară  internă



1)  Consultați  site-ul  nostru  Web  la  www.PreSonus.com  pentru  răspunsuri  la  întrebările  
frecvente  și  pentru  tehnici  de  depanare  specifice  HP60.

Numărul  dvs.  de  serie  HP60

Pentru  asistență  tehnică,  vizitați  site-ul  nostru  Web  la  www.PreSonus.com,  sunați-ne  la  225.216.7887  
între  orele  9:00  și  18:00  CST  (GMT  -06:00)  sau  trimiteți-ne  un  e-mail  la  techSupport@PreSonus.com.

unitate)

Când  contactați  asistența  tehnică,  vă  rugăm  să  aveți  la  îndemână  următoarele  informații:

Dacă  întâmpinați  probleme  cu  HP60,  vă  rugăm  să  încercați  următoarele  înainte  de  a  contacta

O  scurtă  descriere  a  conexiunilor  efectuate  la  HP60.

4)  Verificați-vă  căștile.

fund tade

5)  Izolați  problema  de  HP60  prin  deconectarea  oricărui  echipament  străin  din  lanțul  de  
semnal.

2)  Porniți  și  deconectați/reconectați  cablul  de  alimentare  HP60.

(situat

3)  Verificați  cablurile  de  conectare  și  sursele  audio.

celpe
Aplicația  dorită  a  HP60  în  mediul  dvs.  de  studio.

Asistență  clienți  PreSonus:

.
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INFORMAȚII  TEHNICE

4.2  DEPANARE




